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第四十届会议 

议程项目6 5

审查大会第十届特别会议通过的 

建议和决定的执行情况

1 9 8 5年1 2月1 6日 

美利坚合众国和苏维埃社会主义共和国联盟

常驻联合国代表给秘书长的信

我们荣幸地向你转递1985年11月19日至21日美利坚合众国总统罗纳 

德•里根和苏联共产党中央委员会总书记米哈依尔•谢尔盖耶维奇•戈尔巴乔夫在 

日内瓦举行会谈后于1 1月2 1日发表的联合声明。

我们请你将该声明作为大会议程项目6 5的正式文件分发。

美利坚合众国 

常驻联合国代表 

弗农.沃尔特斯 

(签名）

苏维埃社会主义共和国联盟 

常驻联合国代表 

奥列格•特罗扬诺夫斯基 

(签名）

85-38226
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附件

1 9 8 5年1 1月2 1日 

在曰内瓦发表的美苏联合声明

联合声明

根据双方协议，美利坚合众国总统罗纳德•里根与苏联共产党中央委员会总书 

记米哈伊尔•戈尔巴乔夫于1 1月19日至2 1日在曰内瓦举行了会谈。美国方 

面参加会谈的有：国务卿乔治•舒尔茨；办公厅主任唐纳德•里根；总统助理罗伯 

特•麦克法兰；驻苏联大使阿瑟。哈特曼；负责军备管制的总统和国务卿特别顾问 

保罗•尼采；负责欧洲事务的助理国务卿罗赞内。里奇韦；负责国家安全事务的总 

统特别助理杰克。马特洛克。苏联方面参加会谈的有：苏联共产党中央委员会政 

治局委员、外交部长谢瓦尔德纳泽；外交部第一副部长科尔尼延科；驻美国大使多 

勃雷宁；苏联共产党中央委员会宣传部部长雅科夫列夫；苏共中央委员会国际新闻 

部部长扎米亚京；苏联共产党中央委员会总书记助理亚历山德罗夫。

双方全面讨论了涉及美苏关系的基本问趙和目前的国际形势。会谈是坦率和 

有益的。但在一些关键间题上还存在着严重的分歧•

双方领导人认识到两国在制度上和处理国际问题的方法上的差异，同时彼此都 

更好地了解了对方的观点。他们一致同意有必要改善美苏关系和整个国际形势0

对此，双方肯定了持续对话的重要性，反映出他们强烈希望就现有的各种问题 

寻求共同点。

他们同意在最近的将来再次举行会谈。总书记接受美国总统的邀请访间美利 

坚合众国，美国总统也接受苏联共产党中央委员会总书记的邀请访问苏联。访间 

的安排和具体时间将通过外交途径商定。

他们在会谈中已就若干具体问题达成了协议《达成协议的领域载列于下•
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双方i音论了关键的安全问题，认识到苏联和美国在维持和平方面负有特殊责任, 

一致认为核战争无法打赢，也绝不能打。双方认识到苏联和美国之间的任何冲突 

都可能造成灾难性后果，强调防止两国之间任何战争、无论是核战争还是常规战争 

的重要性。双方都不寻求取得军事优势》

总统和总书记讨论了关于核武器和空间武器的各种谈判。

他们一致同意加速进行这些谈判的工作，以期完成1985年1月8日的美苏 

共同协议所规定的任务，即防止空间军备竞赛和终止地球上的军备竞赛，限制和减 

少核武器以及加强战略稳定〇

他们注意到美国和苏联最近提出的各项提案，要求及早取得进展，尤其是在已 

有共同立场的领域包括适当实施将美国和苏联的核武器减少5 0 %的原则，以及就 

中程核武器达成临时协议的设想。

在谈判这些协议时，将商定有效措施，以核查双方遵守所承担义务的情况。

双方一致同意在专家一级研究减少核危险的各个中心的问题，同时考虑到日内 

瓦谈判中的问题和发展。他们对最近在这方面采取的诸如使苏美热线电话现代化 

等步骤感到满意。

戈尔巴乔夫总书记和里根总统重申苏联和美国对《不扩散核武器条约》承担的 

义务，他们希望同其他国家一道加强不扩散制度和特别是通过增加《条约》缔约国 

进一步提高其效力

他们满意地注意到，最近的《不扩散核武器条约》审查会议总的来说取得了积 

极的成果。

苏联和美国重申它们在《不扩散核武器条约》下承担了义务，按照《条约》第 

六条承诺就限制核军备和核裁军方面的事项，忠实地进行谈判•

双方计划继续推动加强国际原子能机构，支持该机构执行保障措施和促进和平 

利用核能的活动.
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他们对苏美就不扩散核武器问题定期协商的做法持肯定态度，这种协商一向是 

踏实和建设性的，并表示今后打算继续这一做法•

在讨论安全问题时，双方重申它们赞成全面、彻底禁止化学武器和销毁现存的 

这类武器。他们一致同蒽加紧努力在这方面缔结一项有效的、可以核查的国际公

约.

双方同意就此项禁止化学武器的所有方面其中包括核查问颗，加强专家一级的 

双边讨论。他们同意就防止化学武器扩散问题开始对I
双方强调，他们重视维也纳（共同均衡裁减军事力量）谈判，并表示愿意为取 

得积极成果而努力。

由于双方高度重视关于欧洲建立信任和安全措施及裁军的斯德哥尔摩会议，并 

注意到该会议取得的进_卜,双方声明打算同其他与会国一起，促进早日成功地结 

束会议的工作.为此，他们重申有必要制定一份文件，列入互相接受的建立信任 

和安全措施，并具体表达和体现不便用武力的原则.

里根总统和戈尔巴乔夫总书记一致认为，有必要定期举行并加强各个级别的对 

话。这种对•话除两国领导人之间的会谈以外，还包括苏联外交部长和美面国务卿 

之间以及其他各部会领导人之间的定期会见 他们同意，最近两国农业、住房和 

环境保护等部会领导人的互访是有益的.

他们认识到在专家一级就地区性问题交换意见证实是有益的，因此同意继续定 

期进行这种蒽见交换.

双方打篝扩大两国的文化、教育和科技交流计划，还打算发展贸易和经济关系. 

美国总统和苏联共产党中央委员会总书记出席了《科学、教育和文化领域接触和交 

流协议》的签署仪式。

他们一致同意本着合作精神解决人道主义问题的重要性•
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他们认为，两M人民应当加强相互了解。为此，他们将鼓励人民多往来、多 

接触。

两位领导人还满意地注意到，美国和苏联同日本政府合作，已就加强此太平洋 

空中航线安全的一套措施达成了协议并制定了实施办法.

他们宣告，美国和苏联的代表团已为恢复航空业务开始举行谈判。两位领导 

人表示希望早日达成一项互利的协见 在这方面，已经达成了一项在纽约和基辅 

同时开设总领事馆的协议》

双方同意进行联合研究和采取切实措施，为保护环境这项全球性任务作出贡献。 

根据美苏在这方面的现有协议，明年将茌莫斯科和华盛顿就具体的合作方案举行磋 

商.

两位领导人一致同意，茌一些科学、教育、医疗知体育领域扩大交流和接触是 

有益的，其中包括一些新的交流和接触形式（例如，Æ小学和中学教学方面合作开 

展教育交流和研制软件；采取措施促进美国的俄语教学和苏联旳英语教学；每年交 

换教授，到苏联和美菌高等学府的有关科系举办历史、文化和经济学箬方面的特别 

课程；互相为自然科学、技术、社会科学和人文科学方面最优秀的学生提供一学年 

的奖学金；定期举行各种体育项目的比赛和增加对体育比寨的电视报道）。双方同 

意在防治癌症方面恢复合作.

两国正在指示各自的有关机构为这些交流制订具体方案。制订出的方案将由 

两位领导人在下次会议时审查。

两位领导人强调，为将可控热核聚变用于和平目的而进行的工作具有潜在的重 

要意义• 因此，他们主张在切实可行范围内最广泛地开展迪际合作，以莸取这种 

基本上取之不尽、用之不竭的能源，造福于全人类.


